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Enclosure 6

1.4 Additional epidemiological information (on epidemiological inquiries, abortions, lesions
found in abattoir, human cases, ect.

BOVINE:

Following map presents the evolution of bovine cases in the period 2010 to 2016:
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RED DEER

e TYROL: Situation 2016 red deer eradication zone and planned screening 2017:

o Eradication zone:

Tirol Untersuchungen im Rotwild Seuchengebiet
TBC-Positiv
M h t ht
Jahr /Year Gebiet /Area Bl un er§uc / / TB-
/measure examinated .\
positive
2008 - 2010 | Lechttal + Tannheimertal Pravalenzstudie / 489 43
prevalence study
Bekdmpfungs- + UZ alt / )
2011 | eradication and surveillance Absch.usse/ 666 68
shootings
zone old
2012 | Gatter/ Fence Tojcungen /Killed 57 13
animals
Bekampfungs- + UZ neu / y
2012 | eradication and surveillance Abschgsse 1250 32
/shootings
zone new
2013 | Gatter / Fence Totungen / killed 66 18
animals
Bekampfungs- + UZ alt + neu / )
2013 | eradication and surveillance AbSChL.ISSE‘ 850 12
/shootings
zone old + new
2013 | Tannheimertal + Unterlech Il Screening 124 0
2014 Uber\{vachungszone alt/ Abschu.sse 250 14
surveillance zone old /shootings
2015 | Gatter/ Fence To.tungen /killed 1 1
animals
2016 | Seuchengebiet 234 23
3987 224

o Screening:

Due to the multiple detection of deer Th in neighbouring Bavaria since fall 2012

investigations have been carried out in the red deer population, which should allow

conclusions to be drawn about the possible distribution of the red deer Tb in Tyrol

(Karwendel districts, Innsbruck-Land and Schwaz districts). Since 2013, the territories
bordering Vorarlberg in the Landeck district are also being screened. Because to the
well-known moving trails of the red deer, the screening was extended in 2015 to the
areas bordering the Karwendel in the district Kufstein in the east.
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Because of the occurrence of a total of 4 M. caprae-positive cattle in a population in
the municipality of Pettneu a. A. (district Landeck), the screening 2016 was extended
to eligible hunting areas in the municipalities Pettneu a. A. and St. Anton a.A..

A total of 13 positive deer Thc cases (10 of the caprae genotypes, Karwendel
genotype) were identified (2013: 2 cases, 2014: 5 cases, 2015: 2 cases, 2016: 3 cases,
2017: up to date 1 case). Except for two cases in the Landeck district (2016 one case
each in Pettneu a. A. and one case in St. Anton a. A.) all positive cases are located in
the Karwendel, namely in the two huntings areas of the Pitz-Dollmannsbach and
Kesselbach in the attraction zone of two red deer feeding sites. Screening will be
continued in 2017.
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e VORARLBERG

Eine detaillierte Entwicklung/Darstellung mit Kartenmaterial der M.c.-Geschehens bei
Rotwild in Vorarlberg gibt eine von der Vorarlberger Jagerschaft in Auftrag gegebene
Expertise (Auszug: (http://www.vorarlberg.at/pdf/tbcrotwild_information_an.pdf),
welche auch auf der home page des Bundelandes Vorarlberg veréffentlicht wurde
(http://www.vorarlberg.at/vorarlberg/landwirtschaft forst/landwirtschaft/jagd/neuigkei

ten mitbild /expertisezursituationdert.htm).

In 2016 - Compared to the previous years- in Vorarlberg, an unexpected increase in M.c.
infections in cattle was observed. In 2015, a clinical M.c. — infection was diagnosed in 2
persons (sibling couple) , whose origin ultimately could not be clarified. In course of
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these two human cases, clarification investigations were carried out with about 150
persons in the personal surrounding of the sibling couple; all of them were negative.
Also in 2015 the Quantiferon test in a farmer gave a positive result. Hence approximately
25 people who had been in contact with positive deer were investigated with the
Quantiferon test as well and showed positive results for 8 gamekeepers.

On April 22, 2016, the plan for measures 2016/17 to combat the TB situation in the red in
the hunting grounds 2.1, 2.2 and 2.3 within the deer area 2 was adopted by the district
administration Bludenz:
http://www.vorarlberg.at/pdf/massnahmenplanderbhbluden.pdf.

Therein, beginning of the quote: "Several measures have been taken over the last few
years to reduce the spread of TB in deer already. The previous sampling has shown that
the TB problem has hitherto been essentially limited to the core and peripheral areas. ...
Despite extensive hunting efforts so far, no significant improvement in the TB situation in
the deer has occurred in the TB core area. .... From veterinary as well as wildlife and
hunting ecology point of view, the current splitting of the areas into the core, border and
observation area has been properly chosen and should therefore be maintained. The
update and adjustment to the changed situation is now carried out. The aim of the hunt
is to reduce the deer population by means of preventive measures, so that the infection
chain is effectively broken and the prevalence rate is reduced. ... The present action plan
contains detailed information and requirements for:

1. The minimum preying quote for the deer in red deer area 2 by ordinance of the
Provincial Government of Vorarlberg, LGBI. Nr. 49/2016,

2. The classification of the hunting grounds according to wildlife ecology and
veterinary medicine aspects in TB core, TB border and TB observation areas,

3. Hunting activities (year around lifting of the close season for red deer, full-year
hunting in the TBC core and marginal area, possibility of additional attraction of
red deer to the TBC core -, TBC border - and TBC observation areas for the
purpose of fulfilment of hunting plans)

4. The kind and number of animals/samples to be presented/taken in the
"eradication area" and in the screening area (including a "diagnostic sampling" if
the sample number has not reached the prescribed amount)

5. Biosecurity measures for intermediate storage and transport logistics including
financial compensation for sampling and providing samples to authorized
collection points)

6. Control measures for venison utilization

7. The official control of fulfiiment of hunting plans (including exceptional use of
silencers)

8. Game feeding and pasture hygiene

9. Public relations work

10. Actions if red deer is observed close to farms and stables
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11. Checking the possibility of restricted areas and possible tourist management
measures to increase hunting efficiency.

Future prospects:

There is a cautiously hope, that the measures taken did and will work, because of the
renewed decline of cases to date [Tyrol 2017: 3 bovine animals of 3 holding (2 in district
Reutte, 1 in district Landeck; Vorarlberg 2017: 6 bovine animals of 5 holdings (all in district
Bludenz)] and the province-wide fulfilment (even slight overfill) of the hunting rates.

For a lasting effect — the eradication of TB in the red deer -, it will be crucial that the
concerned/related persons and stake holders are still aware of the insidious nature of
tuberculosis, not be blinded by rapid successes and will continue the measures with
appropriate care.
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Tabelle1

		Enclosure 7_AT_ TB_2016_Compensations

		  Vet.Fall Nummer / reference number of case		Seuche / disease		Bundesland / federal province		LFBIS Nr. / reference number of holding		Datum Tötung / date killing, culling		Datum Bescheid Bundesland / date of compensation decree of federal province		Anzahl  entschädigter Tiere / number of animals compensated		Entschädigung Summe gesamt / Compensation gross		USt % / Tax %		Netto		Entschädigungs-Akt, BMGF GZ. / reference number of payment  BGMF

		TKH.2016-000015		TBC		Vorarlberg		4101430		2/9/16		7/22/16		1		2,260.00 €		13%		1,966.20		74.150/0168-II/B/11/2016

		TKH.2016-000016		TBC		Vorarlberg		4092805		2/9/16		7/15/16		1		1,130.00 €		13%		983.10		74.150/0161-II/B/11/2016

		TKH.2016-000017		TBC		Vorarlberg		4041232		2/12/16		7/15/16		1		2,260.00 €		13%		1,966.20		74.150/0159-II/B/11/2016

		TKH.2016-000018		TBC		Vorarlberg		4040945		2/16/16		7/15/16		1		1,695.00 €		13%		1,474.65		74.150/0157-II/B/11/2016

		TKH.2016-000019		TBC		Vorarlberg		4109716		2/16/16		7/22/16		20		35,482.00 €		13%		30,869.34		74.150/0173-II/B/11/2016

		TKH.2016-000023		TBC		Vorarlberg		4112300		2/15/16		7/25/16		22		35,459.40 €		13%		30,849.68		74.150/0175-II/B/11/2016

		TKH.2016-000024		TBC		Vorarlberg		4112245		2/15/16		7/15/16		1		1,356.00 €		13%		1,179.72		74.150/0158-II/B/11/2016

		TKH.2016-000026		TBC		Vorarlberg		4080106		2/29/16		7/14/16		1		2,203.50 €		13%		1,917.05		74.150/0164-II/B/11/2016

		TKH.2016-000027		TBC		Vorarlberg		4065182		2/19/16		7/15/16		1		2,260.00 €		13%		1,966.20		74.150/0169-II/B/11/2016

		TKH.2016-000028		TBC		Vorarlberg		4115694		2/19/16		7/15/16		2		5,198.00 €		13%		4,522.26		74.150/0167-II/B/11/2016

		TKH.2016-000029		TBC		Vorarlberg		4055586		2/23/16		7/15/16		4		7,514.50 €		13%		6,537.62		74.150/0155-II/B/11/2016

		TKH.2016-000030		TBC		Tirol		3958698		2/24/16		6/29/16		1		2,000.00 €		13%		1,740.00		74.150/0129-II/B/16/2016

		TKH.2016-000034		TBC		Tirol		3864481		2/26/16		5/30/16		2		12,500.00 €		13%		10,875.00		74.150/0115-II/B/16/2016

		TKH.2016-000035		TBC		Vorarlberg		4087160		2/25/16		7/15/16		10		18,396.40 €		13%		16,004.87		74.150/0154-II/B/11/2016

		TKH.2016-000037		TBC		Vorarlberg		4113004		18.03.2016 -		7/15/16		17		30,114.50 €		13%		26,199.62		74.150/0166-II/B/11/2016

		TKH.2016-000038		TBC		Vorarlberg		4083636		2/29/16		7/15/16		5		6,328.00 €		13%		5,505.36		74.150/0171-II/B/11/2016

		TKH.2016-000041		TBC		Vorarlberg		4051157		3/18/16		7/15/16		1		1,450.00 €		13%		1,261.50		74.150/0162-II/B/11/2016

		TKH.2016-000062		TBC		Vorarlberg		4224272		3/3/16		7/22/16		3		4,068.00 €		13%		3,539.16		74.150/0172-II/B/11/2016

		TKH.2016-000066		TBC		Vorarlberg		4063104		3/21/16		7/15/16		1		621.50 €		13%		540.71		74.150/0170-II/B/11/2016

		TKH.2016-000068		TBC		Vorarlberg		4109040		3/15/16		7/15/16		3		6,893.00 €		13%		5,996.91		74.150/0165-II/B/11/2016

		TKH.2016-000070		TBC		Vorarlberg		4045815		3/15/16		7/22/16		1		1,695.00 €		13%		1,474.65		74.150/0174-II/B/11/2016

		TKH.2016-000074		TBC		Tirol		3766764		3/15/16		5/31/16		1		1,800.00 €		13%		1,566.00		74.150/0110-II/B/16/2016

		TKH.2016-000076		TBC		Vorarlberg		4063759		3/18/16		7/15/16		1		4,000.00 €		13%		3,480.00		74.150/0163-II/B/11/2016

		TKH.2016-000078		TBC		Vorarlberg		4074181		3/21/16		7/15/16		1		2,373.00 €		13%		2,064.51		74.150/0160-II/B/11/2016

		TKH.2016-000094		TBC		Vorarlberg		4071395		2/9/16		7/15/16		1		1,921.00 €		13%		1,671.27		74.150/0156-II/B/11/2016

														103		190,978.80 €				166,151.56
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Signed declaration
to accompany the final report / payment application

Member State: OESTERREICH
Year of implementation: 2016
Programme: Bovine Tuberculosis

We certify that*:

- the information provided in the final report and payment application of € 100 320,23 is full, reliable
and true, that the declared activities were actually performed and that the cost declared are
accurately accounted for and eligible under the provision of
the Grant Decision No SANTE/2016/AT/SI12.726031

1

all supporting documents relating to the activities and expenditure are available for inspection,
notably to justify the level of compensation for animals;

the programme was executed in accordance with the relevant Union legislation, in particular the rules
on competition, the award of public contracts and state aid;

no other Union contribution was requested for this programme and all revenue accruing from
operations under the programme is declared to the Commission;

control procedures apply, in particular to verify the accuracy of the amount of activities and
expenditure declared, to prevent, detect and correct irregularities.

* this certification concerns only the part of the programme which was performed on the member
state territory.

If parts of the programme were performed in third countries, the third country/ies competent
authorities certified to us for the part(s) of the programme implemented on their territory that:

- the information provided for the final report and payment application is full, reliable and true, and that
the declared measures were actually performed and that the costs declared are accurately accounted
for and eligible under the provisions of the Grant Decision No SANTE/2016/AT/SI2.726031

- all supporting documents relating to the measures and expenditure are available for inspection,
notably to justify the level of compensation relating to animals;

- the programme was executed in accordance with the relevant national legislation, in particular, the
competition rules, the award of public contracts and State support;

- no other European Union contribution was requested for this programme and all revenue accruing
from operations under the programme had been declared to the Commission;

- control procedures apply, in particular, to verify the accuracy of the numbers of measures and
expenditure declared, in order to prevent, detect and correct irregularities.

Date /3 6 QQ%L ; )
7Y
Name and signature of operational director ﬂ ) ‘C&Zé—\

oV KEHALF OF DR JORAV U DANOSER = Di. CHZi{Tive (enie






Tyrol Year Report 2016



				enclosure 4: Tirol-TBC -Jahresbericht 2016 (Tyrol-TB- Yearly report 2016)

				Berichtszeitraum 1.1. 2016 bis 31.12.2016 (Reporting period: 1.1.2016-31.12.2016)

				ANZAHL DER UNTERSUCHUNGEN (Number of examinations)		Summe (Total)

				1. Anzahl der bis heute mittels IKT untersuchten Bestände mit Rindern; (number of tested bovine holdings <intradermal test>)		1097

				2. Anzahl der bis heute mittels IKT untersuchten Rinder (number of tested bovines <intradermal test>)		12121

				3. davon IKT bei IGH-Zugangsuntersuchungen von Rindern; (tests on bovines before entering the Austrian holding; intraciommunity trade)		2

				4. Anzahl der Rinder mit negativem Ergebnis (Tuberkulintest); (number of bovines intradermal test negative)		12107

				5. Anzahl der Rinder mit positivem Ergebnis (Tuberkulintest); (number of bovines intradermal test positive)		8

				6. Anzahl der Rinder mit zweifelhaftem Ergebnis (Tuberkulintest); (number of bovines intradermal test doubtful )		6

				7. Anzahl der diagnostisch getöteten Rinder; (number of bovines killed for diagnostic purpose)		14

				7 a. Anzahl der im Rahmen von Bestandskeulungen getöteten Rinder; (number of bovines culled in the frame of culling of the whole stock of a holding)		0

				7 b. Anzahl der diagnostisch getöteten Ziegen; (number of killed goats for diagnostic purpose)		0

				7 c. Anzahl der im Rahmen von Bestandskeulungen getöteten Ziegen; (number of goats culled in the frame of culling of the whole stock of a holding)		0

				8. Anzahl der PCR-positiven Rinder /Ziegen; (number of PCR positive bovines / goats)		6 / 0

				9. Anzahl der Bestände mit Seuchenfeststellung; (number of holdings with confirmed infection)		4

				10. Anzahl der bestätigten M. caprae-Infektionen (Erregerisolierung): Rinder/Ziegen; (number of animals with confirmed infection of M. caprae)		7 /0

				11. Anzahl anderer Mykobakterien-Infektionen; (number of confirmed infections other than M. caprae)		0

				12. Anzahl der Bestände mit Verdachtsfällen; (number of holdings suspected of being infected)		17

				13. Anzahl der untersuchten Kontaktbetriebe / Anzahl der Kontaktbestände mit Seuchenfeststellung; (number of holdings of contact tested / number of contact holding with confirmed infection)		119

				14.  Anzahl der Verdachtsfälle im Rahmen der Schlachttier- und Fleischuntersuchung; (Number of suspected cases slaughtered)		3

				15. TBC-Ausschlussuntersuchung  an der TKV; (number of examination of  fallen stock to exclude TB)		1

				17. Sonstige Verdachtsfälle; (Number of other suspects)		0

				18. Anzahl der bis heute untersuchten Bestände mit Ziegen; (number of tested holdings with goats and bovines)		13

				19. Anzahl der mittels IKT untersuchten Ziegen; (number of tested goats, intradermal test)		51

				20. Anzahl der Ziegen mit negativem Ergebnis; (number of tested goats intradermal test negative)		51

				21. Anzahl der Ziegen nicht negativem Ergebnis (number of tested goats intradermal test not negative)		0







Tyrol detailed

		LFBIS / Reference number of holding		Veterinärfall TKH-2016- / reference number of case in veterinary daqta base (VIS)		Anzahl diagnost. Tötung (mit Prüfbericht) VIS		Anzahl Schlachtungen / number of schlaughtered animals		Anzahl AE number of animals compensated		Anzahl Verendungen / number of fallen stock		Anzahl PCR+ / number of PCR positive		BKB / sub-reference number of case in veterinary data base (VIS)		Prüfbericht-Nummer:  / Laboratory report number:		Ohrmarke / ear tag number		Anzahl M. caprae Bestätigungen = Anzahl cases / number of bacteriological positive rtesults = number of cases (animals)		Zähler pos. Bestände		Bemerkung /  Remark

		3898067		2015-1022		0		0		0		0		0		VIS.TKH-V.2015.002235		151 342 56		AT 403 959 819		1		1		2015: digan. Tötung und PCR pos.; 2016: TBC-Bestätigung(2015: killig for diagnostic purpose; PCR positive); 2016: confirmation bay bacteriological culture)

		3787767		2015-1027		0		0		0		0		0		VIS.TKH-V.2015.002239		151 348 35		AT 531 570 422 pos.		4		1		diagn. getötet 27.11.2015; PCRpositiv am  3.12.15; bestätigt am 29.2.2016 (killed for diagnostic purpose 2015, 11, 27; PCR positive 2015, 12, 3; confirmation by bacteriological culure 2016, 2, 29)

						1		0		0		0		1		VIS.TKH-V.2016.000119		160 189 13		AT 309 766 417 pos.						getötet am 22.2.2016 (killed 2016,2,22)

						1		0		0		0		0		VIS.TKH-V.2016.000191		160 283 62		AT 707 895 509 pos.						diagn. getötet am 15.3.2016; (killed for diagnostic purpose 2016,3,15)

						1		0		0		0		0						AT 707 903 409 neg.

						1		0		0		0		1						AT 739 057 919 pos.						diagn. getötet am 22.2.2016; PCRpositiv am 22.3.2016 (killed for diagnostic purpose 2016,2, 22; PCR pos. )

						1		0		0		0		0						AT 741 214 428 neg.

		3887936		2015-1020		0		0		0		0		0		VIS.TKH-V.2015.002236		151 341 83		AT 939 111 616		1		1		2015: diagn. Tötung und PCR pos.; 2016: TBC-Bestätigung (2015: killing for diagnostic purpose and PCR pos.; 2016: confirmation by bacteriological culture)

		3868656		2015-1032		0		0		0		0		0		VIS.TKH-V.2015.002250		151 366 84		AT 579 030 247		0		0

		3986187		537		1		0		0		0		1		VIS.TKH-V.2016.001107		161 327 57		AT 970 028 722		0		0		Bestätigung 2017 (confirmation 2017)

		3994597		549		1		0		0		0		1		VIS.TKH-V.2016.001094		161 324 26		AT 839 645 645		0		0		Bestätigung 2017 (confirmation 2017)

		4467221		545		2		0		0		0		0		VIS.TKH-V.2016.001108		16132758		AT 046 220 728 neg.		0		0

														1						AT 819 602 128 						Bestätigung 2017 (confirmation 2017)

		3861155		582		1		0		0		0		0		VIS.TKH-V.2016.001148		161 394 75		AT 818 022 628 neg.		0		0		Bestätigung 2017 (confirmation 2017)

		3766764		74		1		0		1		0		0		VIS.TKH-V.2016.000181		160 277 69		AT 262 295 519  neg.		0		0

		3864481		34		2		0		1		0		0		VIS.TKH-V.2016.000122 und 127		160 209 62		AT 815 112 19		0		0		BKB.VIS-TKH-V-2016-127 

																				AT 982 580 322		0		0

		3958698		30		1		0		1		0		1		VIS.TKH-V.2016.000118 und 125		160 203 06		AT 098 290 118		1		1

		3882926				0		0		0		1		0		VIS.TKH-V.2016.000403		160 551 69		AT 158 844 818		0		0		therapieresistente (eitrig, jauchige) Pneumonie; TBC Ausschlussuntersuchung; (purulent pneumonia, resistant to therapy; examination for excluding TB)

		3990621				0		1		0		0		0		ESA.TKH-V.2016.F00011		161 167 10		AT 167 185 228		0		0		geschlachtet in Kärnten (slaughtered in Carynthia)

		3942350				0		1		0		0		0		VIS.TKH-V.2016.000656		160 751 48		AT 733 995 319		0		0		Ausschlussuntersuchung auf TBC; slaughtered 

		8011931 / 3996344				0		1		0		0		0		VIS.TKH-V.2016.001113 		161 326 55		AT 275 576 714		0		0		Tbc-Ausschlussuntersuchung; Einsendung der Proben mit BKB KBE.MFU.2016.F00004 (slaughtered; sending of samples with number BKB KBE.MFU.2016.F00004)

						14		3		1		1		6								7		4
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Tyrol Banned holdings

				Veterinärfall-Nr.  / veterinary data base case number		Sperre / ban of holding		Beginn / start of ban		Ende / end of ban		PolBezName / federal district		RegNr / registration number of holding		Bemerkung / comments on tests and epidemiologic findings		Grund Aussetzung aaF / reason for suspension of official  TB-freedom										Grund Entzug aaF / reason for withdrawal of official  TB-freedom

																		nicht negativer diagnost. Test / not negative diagnostic test		Routinetestung nicht erfüllt /routine testing not done		Aufnahme von Tieren mit unklarem TBC-Status in den Bestand / animals of unclear TB status entering the holding		Seuchenverdacht /suspicion of infection		anderer bitte beschreiben / other, please describe		nicht negativer diagnost. Test / not negative diagnostic test		Routinetestung nicht erfüllt /routine testing not done		Aufnahme von Tieren mit unklarem TBC-Status in den Bestand / animals of unclear TB status entering the holding		Seuchenverdacht /suspicion of infection		anderer bitte beschreiben / other, please describe

		1		TKH-2016-000582		yes		12/27/16		2/13/17		Innsbruck-Land		3861155		Bovigam pos.; PCR negativ  (gamma interferon test positive; PCr negative)		1

		2		TKH-2016-000549		yes		12/5/16		case not completed to date April, 22, 2017		Landeck		3994597		IKT pos..; PCR pos.; Kultur pos. (intradermal test positive; PCR positive; bacteriological culture positive)		1										1

		3		TKH-2016-000545		yes		11/28/16		4/13/17		Reutte		4467221		IKT zwhft..; PCR pos.; Kultur pos. (intradermal test doubtful; PCR positive; bacteriological culture positive)		1										1

		4		TKH-2016-000537		yes		11/28/16		4/13/17		Reutte		3986187		IKT zwhft.; PCR pos.; Kultur pos. (intradermal doubtful; PCR positive; bacteriological culture positive)		1										1

		5		TKH-2016-000074		yes		3/14/16		3/22/16		Landeck		3766764		IKT nicht neg.; PCR neg. 		1

		6		TKH-2016-000044		yes		3/2/16		4/18/16		Imst		3968103		TBC-Kontaktbetrieb Dalaas-Spullers; neg.										1

		7		TKH-2016-000043		yes		3/2/16		4/16/16		Landeck		3933148		neg.										1

		8		TKH-2016-000042		yes		3/2/16		4/16/16		Landeck		3797791		TBC-Kontaktbetrieb Dalaas-Spullers; neg.										1

		9		TKH-2016-000034		yes		2/22/16		3/4/16		Schwaz		3864481		Bovigam pos.		1

		10		TKH-2016-000030		yes		2/22/16		6/24/16		Landeck		3958698		IKT pos.; PCR pos., Kultur pos.		1										1

		11		TKH-2016-000021		yes Einzltiersperre		2/16/16		3/25/16		Schwaz		3968898		Kontakttier stammt aus dem TBC pos. Betrieb  LFBIS 4112300 (animal of contact originating from TB infected holfing no  4112300); neg. 										1

		12		TKH-2015-001045		yes		11/30/15		3/24/16		Kitzbühel		3982661		gemeinsame Stallnutzung mit LFBIS 4730381 (shared stable with holding no 4730381); neg.										1

		13		TKH-2015-001035		yes		11/30/15		3/24/16		Kitzbühel		4730381		IKTzwhft.; PCR pos. (1 Tier) Kultur neg. (intradermal test doubtful, PCR positive; bacteriological culture negative); 		1

		14		TKH-2015-001032		yes		11/28/15		2/8/16		Reutte		3868656		IKT. Pos (2015!).; PCR neg. (Intradermal test positive 2015; PCR negative)		1

		15		TKH-2015-001027		yes		11/27/15		7/14/16		Landeck		3797767		5 Tiere IKT bzw. Bovigam pos.; PCR pos.; Kultur pos.; (5 animals intradermal test resp- gamma-Interferon test, PCR and bacteriological culture positive) Es wird davon ausgegangen, dass der Eintrag nicht (wie ursprünglich angenommen) auf der Alpe Maroi sondern auf der
betriebseigenen Heimweide in Pettneu am Arlberg erfolgt ist. Insgesamt wurden 2015/2016 aus diesem Bestand 6 Rinder nach nicht negativem Tbc-Test (IKT und Bovigam-Test) diagnostisch getötet und dabei bei vier Tieren M. caprae nachgewiesen. Nachdem der Tierbesitzer die Vermutung geäußert hatte, dass sich die Rinder direkt auf seiner Heimweide bei einer am Waldrand gelegenen Wildfütterung angesteckt haben könnten (weil einige der M. caprae pos. Tiere gar nicht gealpt worden sind) wurde das Gebiet dieser Heimweide daher großzügig in das Rotwild-Tbc-Screening 2016 einbezogen und es wurden dabei auch zwei Tbc-Fälle beim Rotwild nachgewiesen. (It is assumed that the entry of infection occurred not (as originally assumed) on the Alpe Maroi but on the
 home pasture of holding in Pettneu / Arlberg. A total of 6 bovine animals were not-negative in Tbc test (ICT and Bovigam test) in 2015/2016, and thus M. caprae was detected in four animals. After the animal owner had expressed the assumption that the cattle could have be infected directly on their home pasture with a wild feeding on the edge of the forest (because some of the M. caprae pos. animals had not been transhumanced) the area of this pasture became generously part of red dDeer Tbc screening in 2016, and two Tbc cases were also detected in the red deer.)		1										1

		16		TKH-2015-001022		yes		11/24/15		4/1/16		Reutte		3898067		IKT zwhft.;  PCR pos.; Kultur pos. (Intradermal test doubtful; PCR positive; bacteriological culture positive)		1										1

		17		TKH-2015-001020		yes		11/23/15		4/1/16		Reutte		3887936		IKT zwhft.;  PCR pos.; Kultur pos. (Intradermal test doubtful; PCR positive; bacteriological culture positive)		1										1

																		12		0		0		0		5		7		0		0		0		0
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Vorarlberg Year Report 2016



				enclosure 5_Vorarlberg TBC -Jahresbericht 2016 (TB- Yearly report 2016)

				Berichtszeitraum 1.1. 2016 bis 31.12.2016 (Reporting period: 1.1.2016-31.12.2016)

				ANZAHL DER UNTERSUCHUNGEN (Number of examinations)		Summe (Total)

				1. Anzahl der bis heute mittels IKT untersuchten Bestände mit Rindern; (number of tested bovine holdings <intradermal test>)		728

				2. Anzahl der bis heute mittels IKT untersuchten Rinder (number of tested bovines <intradermal test>)		9005

				3. davon IKT bei IGH-Zugangsuntersuchungen von Rindern; (tests on bovines before entering the Austrian holding; intraciommunity trade)		4

				4. Anzahl der Rinder mit negativem Ergebnis (Tuberkulintest); (number of bovines intradermal test negative)		8954

				5. Anzahl der Rinder mit positivem Ergebnis (Tuberkulintest); (number of bovines intradermal test positive)		10

				6. Anzahl der Rinder mit zweifelhaftem Ergebnis (Tuberkulintest); (number of bovines intradermal test doubtful )		41

				7. Anzahl der diagnostisch getöteten Rinder; (number of bovines killed for diagnostic purpose)		48

				7 a. Anzahl der im Rahmen von Bestandskeulungen getöteten Rinder; (number of bovines culled in the frame of culling of the whole stock of a holding)		74

				7 b. Anzahl der diagnostisch getöteten Ziegen; (number of killed goats for diagnostic purpose)		0

				7 c. Anzahl der im Rahmen von Bestandskeulungen getöteten Ziegen; (number of goats culled in the frame of culling of the whole stock of a holding)		5

				8. Anzahl der PCR-positiven Rinder /Ziegen; (number of PCR positive bovines / goats)		32 / 0

				9. Anzahl der Bestände mit Seuchenfeststellung; (number of holdings with confirmed infection)		13

				10. Anzahl der bestätigten M. caprae-Infektionen (Erregerisolierung): Rinder/Ziegen; (number of animals with confirmed infection of M. caprae)		30

				11. Anzahl anderer Mykobakterien-Infektionen; (number of confirmed infections other than M. caprae)		0

				12. Anzahl der Bestände mit Verdachtsfällen; (number of holdings suspected of being infected)		41

				13. Anzahl der untersuchten Kontaktbetriebe / Anzahl der Kontaktbestände mit Seuchenfeststellung; (number of holdings of contact tested / number of contact holding with confirmed infection)		34 / 7

				14.  Anzahl der Verdachtsfälle im Rahmen der Schlachttier- und Fleischuntersuchung; (Number of suspected cases slaughtered)		3

				15. TBC-Ausschlussuntersuchung  an der TKV; (number of examination of  fallen stock to exclude TB)		2

				17. Sonstige Verdachtsfälle; (Number of other suspects)

				18. Anzahl der bis heute untersuchten Bestände mit Ziegen; (number of tested holdings with goats and bovines)		8

				19. Anzahl der mittels IKT untersuchten Ziegen; (number of tested goats, intradermal test)		17

				20. Anzahl der Ziegen mit negativem Ergebnis; (number of tested goats intradermal test negative)		17

				21. Anzahl der Ziegen nicht negativem Ergebnis (number of tested goats intradermal test not negative)		0







Vorarlberg detailed

		LFBIS / reference number of holding		Veterinärfall: TKH-2016-… /reference number of case veterinary data base (VIS)		Anzahl diagnost. Tötung (mit Prüfbericht) VIS / number of animals killed for diagnostioc purpose		Anzahl Tötungen insgesamt (diagn. + keulung) VIS / number of killings for diagnostic purpose plus cullings		Anzahl Schlachtungen / number of slaughtered animals		Anzahl AE / number animals compensated		Anzahl Verendungen / number of dead animals (fallen stock)		Anzahl PCR+ / number of PCR positive results		BKB / subreference number of cases in VIS		Prüfbericht / laboratory report number		Ohrmarken-Nummer / ear tag number		Anzahl M. caprae Bestätigungen = Anzahl cases / number of cases confirmed by bacteriological culture		Zähler pos. Bestände / numerator positive holdings		Bemerkung / remarks

		4087160		35		3		10		0		10		0		2		VIS.TKH.V.12016.129 		160 214 0 2		AT 946 842 616		2		1		Bestandskeulung (culling of whole stock)

																		VIS.TKH.V.12016.314		160 456 87		AT 580 459 372						AT 054 284 514 neg.

		4080106		26		1		1		0		1		1		2		VIS.TKH-V.2016.000106		160 187 00		AT 076330428		1		1		Kontaktbestand zu Bestand mit offener TBC (holding of contact to infected holing with open form of TB)

																		 VIS.TKH-V.2016.282 		160 420 17		AT 621196509 neg.						Verendetes Tier:  Kultur negativ: daher kein case; zugehöriger BKB nicht dem Vetfall zugeordnet. (fallen stock; bacteriological culture negative: no case this animal)

		4063759		76		1		1		0		1		0		1		VIS.TKH-V.2016.000199		16029891		AT 657 491 219		 0		0		Nicht anzüchtbar; (bacteriological culture negative)

		4074181		78		1		1		0		1		0		1		VIS.TKH-V.2016.000204		160 303 58		AT 494 034 716		1		1		Kontakttier zu TB-Verdachtsbetrieb  Klösterle, Risikogebiet (animal of contact To holding suspected being infected, Klösterle, risk area)

		4063104		66		1		1		0		1		0		1		VIS.TKH-V.2016.000187		160 279 86		AT 499 739 107		1		1		Kontakt zu TBC verseuchtem Betrieb (contact to infected holding)

		4065152		27		1		1		0		1		0		1		VIS.TKH-V.2016.000109		160 187 02		AT 615 370 122		1		1

		4113004		37		5		17		0		17		0		4		VIS.TKH-V.2016.000271		160 408 28		AT 840 557 617		4		1		Bestandskeulung; TB-Kontaktbestand, gemeinsame Alpung Sommer 2015 A Obernenzigast; Kuh Nr 1 war auf Alpe Obernenzigast und A. Albona, Risikogebiet (culling of whole stock; shared transhumance on Alpe Obernenzigast and Albona)

																		VIS.TKH-V.2016.000473		160 594 35		AT 0902 627 317

																		VIS.TKH-V.2016.000198		160 298 89		AT 350 796 516

																						AT 223 152 834

																		VIS.TKH-V.2016.000552		160 659 69		AT 679 344 818 neg.

		4055586		29		4		4		0		4		0		3		VIS.TKH-V.2016.000112		160 199 17		AT 076 332 628 neg.		3		1		Kontakttiere aus Herkunftsbetrieb 4109716 Klösterle; (animals of contact to holding number  4109716 in Klösterle)

																						AT 076 331 528

																						AT 477 462 822

																						AT 506 112 219

		4083636		38		2		5		1		5		0		3		VIS.TKH-V.2016.000133		160 218 61		AT 552 284 509		3		1		1 Tier offene TBC; Bestandskeulung ( 5 Tiere); (1 animal open form of TB; culling of whole stock, 5 animals)

																						AT 596 044 616

																		VIS.TKH-V.2016.000113		160 192 06		AT 322 134 214 

		4109716		19		4		20		0		20		0		4		VIS.TKH-V.2016.000085		160 170 74		AT 269 778 914		4		1		Bestandskeulung; (culling of whole stock)

																						AT 297 821 316

																						AT 962 012 517

																						AT 383 242 828

		4101430		15		1		1		0		1		0		1		VIS.TKH-V.2016.000066		160 140 53		AT 068 264 417		1		1

		4112300		23		8		18		0		18		0		7		VIS.TKH-V.2016.000089		160 170 75		AT 596 270 116		7		1		Bestandskeulung (culling of whole stock)

																						AT 227 673 616

																						AT 506 219 119

																						AT 596 273 416

																		VIS.TKH-V.2016.000088 		160 165 06		AT 858 025 714

																						AT 506 223 619

																						AT 506 220 319

																						AT 227 672 516 neg.

						0		4		0		4		0		0								0		0		4 Ziegen AE (4 goats  culled and compensated)

		4065255		40		0		0		1		0		0		1		VIS.TKH-V.2016.000087		160 170 76 		AT 304 865 317 		1		1

		4224272		62		3		3		0		3		0		1		VIS.TKH-V.2016.000155		160 237 16		AT 131 233 816 neg. 		1		1

																						AT 506 118 819 neg. 

																						AT 766 002 507 

		4115694		28		2		2		0		2		0		0		VIS.TKH-V.2016.000108		160 187 01		AT 092 541 622 neg. 		0		0

																		VIS.TKH-V.2016.000120		160 214 01		AT 668 853 428 neg. 

		4112245				1		1		0		1		0		0		VIS.TKH-V.2016.000086		160 170 73		AT 383 285 328 neg.		0		0

		4092805		16		1		1		0		1		0		0		VIS.TKH-V.2016.000068		160 120 76		AT 366 756 907 neg.		0		0

		4071395		94		1		1		0		1		0		0		VIS.TKH-V.2016.000067 und 62		160 140 54		AT 761 070 622 neg.		0		0

		4040945		18		1		1		0		1		0		0		VIS.TKH-V.2016.000078		160 170 71		AT 921 523 245 neg. 		0		0

		4041232		17		1		1		0		1		0		0		VIS.TKH-V.2016.000079		160 170 72		AT 679 500 718 neg.		0		0

		4109040		68		3		3		0		3		0		0		VIS.TKH-V.2016.000180		160 281 91		AT 762 748 822 neg. 		0		0

		4045815				1		1		0		1		0		0		VIS.TKH-V.2016.000186		160 279 85		AT 068 401 917 neg.		0		0

		4051157		41		1		1		0		1		0		0		VIS.TKH-V.2016.000136		160 298 90		AT 687 830 922 neg.		0		0		 Alpe im Hinteren Bregenzerwald (vor 6 Jahren 1 TB pos Hirsch); Transhumance in Hinterer Bregenzerwalt; 1 positive stag 6 years ago)

		4050631				0		0		1		0		0		0		VIS.TKH-V.2016.000254		160 378 33		AT 453 527 228 neg.		0		0		Slaughter on the own holding for the own need (not for placing on the market of meat)

		E049698 / 4088883				0		0		0		0		1		0		VIS.TKH-V.2016.000258		16039218		AT 827 759 316 neg		0		0		Verendung; Ausschlussuntersuchung (Truerperella pyogenes); (fallen stock; diagnosis: Truerperella pyogenes)

		4227191		555		1		0		0				0		0		VIS.TKH-V.2016.001109		16133141		AT 323435528neg.

						48		99		3		99		2		32								30		13

																								Nicht in Kultur bestätigt weil nicht anzüchtbar; 2 animals in bacteriological culture negative.













		enclosure 5 Vorarlberg detailed (amended regarding cullings of whole stock)























Banned holdings

				Veterinärfall-Nr.  / veterinary data base case number		Sperre / ban		Beginn / start		Ende / end		LFBIS-Nummer / Reference number of holding		PolBezName / federal district		BEMERKUNG / Remarks		Grund Aussetzung aaF / reason for suspension of official  TB-freedom										Grund Entzug aaF / reason for withdrawal of official  TB-freedom

																		nicht negativer diagnost. Test / not negative diagnostic test		Routinetestung nicht erfüllt /routine testing not done		Aufnahme von Tieren mit unklarem TBC-Status in den Bestand / animals of unclear TB status entering the holding		Seuchenverdacht /suspicion of infection =		anderer bitte beschreiben / other, please describe Kontaktbestand/-tier zu Seuchenbetrieb		nicht negativer diagnost. Test / not negative diagnostic test		Routinetestung nicht erfüllt /routine testing not done		Aufnahme von Tieren mit unklarem TBC-Status in den Bestand / animals of unclear TB status entering the holding		Seuchenverdacht /suspicion of infection		anderer bitte beschreiben / other, please describe Kontaktbestand/-tier zu Seuchenbetrieb

		1		TKH-2016-000015		yes		2/6/16		6/7/16		4101430		Bludenz		nicht neg. Hauttest; PCR pos. Kultur pos. (intradermal test not negative, PCR positive, bacteriological culture positive)		1								 		1

		2		TKH-2016-000016		yes		2/6/16		2/13/16		4092805		Bludenz		nicht neg. Hauttest; Bovigam - Test pos.; PCR neg. (intradermal test not negative;  gamma interferon test positive; PCR negative)		1

		3		TKH-2016-000017		yes		2/11/16		4/5/16		4041232		Bludenz		nicht neg. Hauttest; Bovigam - Test pos.; PCR neg. (intradermal test not negative;  gamma interferon test positive; PCR negative)		1

		4		TKH-2016-000018		yes		2/11/16		4/5/16		4040945		Bludenz		nicht neg. Hauttest; Bovigam pos.; PCR  neg. ( intradermal test not negative, gamma interferon test positive; PCR negative)		1										1

		5		TKH-2016-000019		yes		2/11/16		3/21/16		4109716		Bludenz		nicht neg. Hauttest; Bovigam-Test pos.; PCR pos.; Kultur pos.; offene TBC (intradermal test nor negative; gamm interferon test pos. ; PCR positive, bacteriological culturre positive; open form of TB)		1										1

		6		TKH-2016-000023		yes		2/13/16		2/22/16		4112300		Bludenz		nicht neg. Hauttest; Bovigam pos.; PCR  neg. ( intradermal test not negative, gamma interferon test positive; PCR negative)		1

		7		TKH-2016-000024		yes		2/19/16		4/5/16		4112245		Bludenz		nicht neg. Hauttest; Bovigamtest pos.; PCR neg. (intradermal test not negative; gamma interferon test positive; PCR negative)		1

		8		TKH-2016-000026		yes		2/18/16		7/7/16		4080106		Feldkirch		Feststellung eines TBC Reagenten (Zukaufstier aus TBC-Bestand) durch Simultanprobe nach Untersuchung eines Kontakttieres; PCR pos. ; Kultur pos. (TB reactor <animal was purcheased from TB infected holding; >  comparative intradermal test after examination of an animal of contact; PCR pos.; bacteriological culture positive.) 		1										1

		9		TKH-2016-000027		yes		2/8/16		6/17/16		4065182		Bludenz		IKT zwhft.; Bovigamtest pos.PCR pos.; Kultur pos. (intradermal test nor negative; gamm interferon test pos. ; PCR positive, bacteriological culturre positive)		1										1

		10		TKH-2016-000028		yes		2/8/16		6/17/16		4115694		Bludenz		nicht neg. Hauttest; Bovigam - Test pos.; PCR neg. (intradermal test not negative;  gamma interferon test positive; PCR negative)		1

		11		TKH-2016-000029		yes		0.02.2016		6/20/16		4055586		Bregenz		4 Kontakttiere aus TB-verdächtigem Bestand mit verdacht auf offene TB im Herkunftsbetrieb. Alle 4 Kontakttiere anl IKT-Test Reagenten. (4 animals of contact to a holding suspected of being infected, susipicion of an open form of TB in the holding of origin)		1										1

		12		TKH-2016-000035		yes		2/25/16		6/1/16		4087160		Feldkirch		Alpung Alpe Boden; Sonderuntersuchungs/Überwachungsgebiet; Simultanprobe fraglich; Bovigam pos.; PCR pos. Kultur pos.  (transhumance on Alpe Boden; Special inverstigation ans special surveillance area; comparative intradermal test not negative; gamm interferin test positive; PCR positive; bacteriological culture positive).  Adiiton: owner has two identification number of two holding; the relevant animals w		2										1

		13		TKH-2016-000036		yes						9604481		Feldkirch

		14		TKH-2016-000037		yes		2/26/16		7/15/16		4113004		Bregenz		TB-Kontaktbestand; gemeinsame Alpung Sommer 2015 A Obernenzigast; pos BovigamTest; (holding of contact; transhumance in summer 2015 on Obernenzigast)										1		1

		15		TKH-2016-000038		yes		2/25/16		3/8/16		4083636		Bludenz		Schlachtbefund; PCR pos., Kultur pos.; offene TBC (eaxmination slaughter; PCR positive; bacteriological culture positive; open form of TB)								1				1

		16		TKH-2016-000040		yes		2/23/16		6/10/16		4065255		Bludenz		Schlachtbefund TBC - Ausschlußuntersuchung PCR pos., Kultur pos. (exmaination slaughter; investigation for exclsion of TB; PCR positive; bacteriological culture positive)								1				1

		17		TKH-2016-000041		yes		3/2/16		4/29/16		4051157		Bregenz		TB Kontaktbestand Kuhalpe Dalaaser Spullers Sommer 2015 (holding of contact to transhumance Alpe Dalaaser Spullers summer 2015)										1

		18		TKH-2016-000045		yes		3/2/16		3/12/16		4103157		Feldkirch		Sperre erfolgt wegen des Verdachtes der Tuberkulose. Vier Kühe des Bestandes hatten im Sommer 2015 auf der Alpe Dalaaser Spullers Kontakt zu Tieren eines Bestandes mit nun festgestellter TBC. (Ban because suspect of TB; in summer 2015 on the transhumance Alpe Dlaaser Spullers 4 animals of the holding had contact to animals of an infected holding)										1

		19		TKH-2016-000046		yes		3/2/16		3/12/16		4053443		Bludenz		Kontaktbetrieb zu LE (holding of contact to the  infected holding LE) (holding of contact to the  infected holding LE)																				1

		20		TKH-2016-000047		yes		3/2/16		9/22/16		4054822		Bludenz		Kontaktbetrieb zu LE (holding of contact to the  infected holding LE)																				1

		21		TKH-2016-000048		yes		3/2/16		9/22/16		4063201		Bludenz		Kontaktbetrieb zu LE (holding of contact to the  infected holding LE)																				1

		22		TKH-2016-000049		yes		3/2/16		9/22/16		4064887		Bludenz		Kontaktbetrieb zu LE (holding of contact to the  infected holding LE)																				1

		23		TKH-2016-000050		yes		3/2/16		9/22/16		4082133		Bludenz		Kontaktbetrieb zu LE (holding of contact to the  infected holding LE)																				1

		24		TKH-2016-000051		yes		3/2/16		9/22/16		4082656		Bludenz		Kontaktbetrieb zu LE (holding of contact to the  infected holding LE)																				1

		25		TKH-2016-000052		yes		3/2/16		9/22/16		4085817		Bludenz		Kontaktbetrieb zu LE (holding of contact to the  infected holding LE)																				1

		26		TKH-2016-000053		yes		3/2/16		9/22/16		4094417		Bludenz		Kontaktbetrieb zu LE (holding of contact to the  infected holding LE)																				1

		27		TKH-2016-000054		yes		3/2/16		9/22/16		4094743		Bludenz		Kontaktbetrieb zu LE (holding of contact to the  infected holding LE)																				1

		28		TKH-2016-000055		yes		3/2/16		9/22/16		4104587		Bludenz		Kontaktbetrieb zu LE (holding of contact to the  infected holding LE)																				1

		29		TKH-2016-000056		yes		3/2/16		9/22/16		4111125		Bludenz		Kontaktbetrieb zu LE (holding of contact to the  infected holding LE)																				1

		30		TKH-2016-000057		yes		3/2/16		9/22/16		4113659		Bludenz		Kontaktbetrieb zu LE (holding of contact to the  infected holding LE)																				1

		31		TKH-2016-000058		yes		2/29/16		9/22/16		4077679		Bludenz		Kontaktbetrieb - klinische Untersuchung auf TBC (Holding of contact - clinical examination on TB)																				1

		32		TKH-2016-000062		yes		3/3/16		7/29/16		4224272		Bludenz		 IKT nicht neg.; diagn. Tötung und Kultur pos. ( intradermal test not negative; killing for diagnostic purposes and bacteriological culture positive)		1										1

		33		TKH-2016-000066		yes		3/9/16		4/22/16		4063104		Bludenz		Kontakt zu TBC verseuchtem Betrieb; (Contact to infected holding)										1		1

		34		TKH-2016-000068		yes		3/8/16		4/25/16		4109040		Bregenz		3 Tiere IKT fraglich; 1 Tier pos BovigamTest; 3 Tiere PCR negative; ( 3 animals intradermal test doubtful; 1 animal gamma interferon test positive; 3 animals PCR negative)		1

		35		TKH-2016-000070		yes		3/8/16		5/3/16		4045815		Bludenz		nicht neg Hauttest; Bovigam-Test pos. ; PCR neg. (not negative intradermal test, gamma interferon test positive; PCR negative)		1

		36		TKH-2016-000076		yes		3/18/16		6/17/16		4063759		Bregenz		TB-VerkaufsUS, IKT zweifelhaftes Ergebnis; PCR psitive; in Kultur nicht anzüchtbar, (examination for trade; intradermal test doubtful; PCR positive; bacteriological culture negative)		1

		37		TKH-2016-000077		yes		3/18/16		6/17/16		C501500		Bregenz		im benachbartem landwirtschaftl Betrieb Lfbis 4063759 TB-VerkaufsUS, IKT zweifelhaftes Ergebnis: Kontakttier,2 Bestände beide gleiche Adresse: zählt nur 1x; (in the neighborly holding <same address>   examination of trade , intradermalt test doubtful, animal of contact)										1

		38		TKH-2016-000078		yes		3/18/16		9/26/16		4074181		Dornbirn		 Kontakttier zu TB-Verdachtsbetrieb Klösterle, Risikogebiet; IKT pos, diagnost Tötung; Kultur pos.; Offene TBC ( animal of contact to holding suspected beein infected in risk area of Klösterle; intradermal test positive; killing for diagnostic purposes; bacteriological cultur positive; open form of TB)		1										1

		39		TKH-2016-000094		yes		2/3/16		4/5/16		4071395		Bludenz		IKT nicht neg. ; Bovigam pos.;  PCR neg. (Intradermal test not negative; gamma interferon test positive; PCR negative)		1

		40		TKH-2016-000135		yes		5/3/16		6/21/16		8001405		Bregenz		TB-Kontakttiere zu TB-Bestand , 4063104; Einzeltiersperre gem RinderTBVO § 10 Abs 1; (animals of contact to infected holding 4063104; ban on 2 single animals acc. to national Regulation on bov. TB)										1

		41		TKH-2016-000555		yes		12/8/16		12/15/16		4227191		Dornbirn		IKT nicht neg. PCR neg. (intradermal test not negative; PCR negative)		1

																		20		0		0		2		6		13		0		0		0		13



		enclosure 5_Tabelle: Verdachtsbestände_Sperren_ Vorarlberg_final 2016 / table: banned holdings suspected beeing infected_Vorarlberg_final 2016




































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































Rindertuberkulose

Test-Realkosten 2016

Zahl der Realkosten
TBC Test durchgeflihrten Tests 2016
Realkosten (getestete Rinder/positive Rinder)

Gamma - Interferon test 91 4.702,88 €
51,68 € (91/44)

PCR Test 304 10.925,76 €
35,94 € (79/38)

Kultur 88 2.975,28 €
33,81 € (40/37)

NRL TBC AGES IVET MOE 2016







1. Number of tuberculin skin tests: 30.739 skin tests in 2.206 herds were planned in the initial programme, but only 21.126 skin tests were actually done in 1.825 herds: can you please explain the decrease?



Application for co-funding of veterinary programmes shall be done until the end of May of the year before the programmes are starting. At this time the number of animals and holdings under a programme can be estimated only[footnoteRef:1]. They may vary according to the real number of animals pastured and positive findings of TB in cattle and in red deer. [1:  This remark was done (page 7) in the application: ] 




Because of the nature of disease, the reduction of spill over of the disease from red deer to cattle is a very long-time process and thus for “being on the safe side” the estimation did and does vary over the years only little.



Reason:

Most of the animals are back from summer alpine pasture (above approx. 1300/1500 m height) usually at the end of September. The animals are removed from pastures either to their “home” holdings and pastures in down valley directly (common in Tyrol), or to a midseason pasture, which is common in Vorarlberg (approx. up to 1300/1500 m height). 

Grazing on midseason pastures lasts until November varying from part to part of Vorarlberg.

At this time the veterinary services of the federal provinces reach final knowledge about the real number of animals which were pastured. They further do know in which areas TB in red deer was detected (in course of the ongoing eradication and monitoring programmes of TB in red deer) during the hunting season. 

Taking into account this information, the final amendment for the official determination of special surveillance and special investigation areas (holdings and animals to be tested) of the up-coming testing period) is done[footnoteRef:2].  [2:  Please refer to following information, which was provided as “requested additional information” in September 2015: “According to the epidemiological situation in a certain area, the Austrian Regulation on bTB allow for the possibility [§ 1 (4and 5)] to define a certain area for a certain time as “special area of surveillance on district/municipal level (TBC-Sonderuntersuchungsgebiet)” or as “special investigation area on level of epidemiological units (“Sonderüberwachungsgebiet“). This is done with official announcement (decree published in the Official Veterinary Bulletin) by the federal minister of health.
The decree for a special area of surveillance provides that all animals over an age of 6 months of the holdings of the special area of surveillance shall be tested officially on TB within a certain period.
The decree for a special investigation area (mainly areas of transhumance husbandry) provides that within a specified period all animals hold in the special area of investigation shall be tested officially on TB. This means testing of animals after transhumance husbandry season terminated.”
] 


Subsequently the special surveillance and monitoring areas and the testing of animals therein are ordered by an official decree, which is published in the veterinary bulletin usually in October[footnoteRef:3] of the same year as testing period starts.  [3:  For 2016: http://www.ris.bka.gv.at/Dokument.wxe?ResultFunctionToken=6aeb3de0-7ab5-4225-831f-949096df2c2b&Position=1&Abfrage=Avn&Titel=&Avnnummer=&GZ=&Norm=&VonDatum=01.10.2015&BisDatum=01.02.2016&SucheNachKundmachungen=True&SucheNachVeroeffentlichungenVevo=False&SucheNachSonstige=False&FassungVom=&ImRisSeit=Undefined&ResultPageSize=100&Suchworte=&Dokumentnummer=AVN_20151022_AVN_2015_10_2  . There was a late registration of one special investigation area of Vorarlberg in January 2016 (http://www.ris.bka.gv.at/Dokument.wxe?ResultFunctionToken=6aeb3de0-7ab5-4225-831f-949096df2c2b&Position=1&Abfrage=Avn&Titel=&Avnnummer=&GZ=&Norm=&VonDatum=01.10.2015&BisDatum=01.02.2016&SucheNachKundmachungen=True&SucheNachVeroeffentlichungenVevo=False&SucheNachSonstige=False&FassungVom=&ImRisSeit=Undefined&ResultPageSize=100&Suchworte=&Dokumentnummer=AVN_20160119_AVN_2016_1_4)
] 


Testing starts after the animals are back in their home holdings and after a minimum of a resting period of 30 days. Because of the different pasture practices of Tyrol and Vorarlberg, testing starts usually:

- in Tyrol in November and is completed at the end of January mostly;

- in Vorarlberg in December/January and is completed at the end of March mostly. 



Therefore in Austria a “TB testing period” does extend over the year change always.

This means that only animals which have been tested negative will be pastured next summer.

	

In course of co-funding of veterinary programmes, measures carried out during the period of programme (in case of Austria’s TB programme 2016: January 1, to December, 31, 2016) are eligible for co-funding only.



Thus the final co-funding report for the year 2016 reports only measures carried out in 2016. 



2. Number of positive herds: 7 positive herds are mentioned in Table A, but paragraph 1.2 mentions 17 holdings confirmed as infected in 2016: can you please explain, and correct the report if needed?



In Austria Comparative Skin Test (CST) is used as the herd check mainly, when each single animal is tested with this test. There are 3 possible results of CST: positive, doubtful and negative. After a positive or doubtful result, the animal shall be killed for further examinations and laboratory investigations for verification of infection. It happens e.g., that even if the CST resulted positive, the infection can not be confirmed by the following laboratory investigation (PCR, bacteriological culture) or that more than one animal of the same herd is positive in CST.



Tyrol: Indeed, the number declared for Tyrol is wrong. This happened, because of a difference between monthly reports and recording in veterinary database. The correct number of positive herds in herd check (foot note “c” and “d”: Herd check: Comparative Skin Test; CST) is 4. Table “A” will be amended accordingly.



From all herds with positive and not clear negative animals (including animals from holdings of contact) in CST in Tyrol a total of 4 herds resulted as infected (confirmation by culture).



Vorarlberg: Number of positive herds (foot note “c” and “d”: Herd check: Comparative Skin Test; CST): 6. 

[bookmark: _GoBack]Thus the table “A” should be filled as proposed (adapted finally June 12, 2917) below:



[image: ]

In 2016 there were several herds with animals classified in the comparative skin test as doubtful. When taking into account of herds with doubtful result in CST and animals not tested (CST) but resulted positive in course of slaughter or in course of examination of fallen stock, than in 2016 in Vorarlberg a total of 13 herds resulted as infected (confirmation by culture).



Summary: 

TB was confirmed in both regions in 17 (4+13) holdings.





3. Number of positive animals: 18 positive animals are mentioned in Table B, but 18 positives + 47 doubtful are mentioned in paragraph 1.2, with 62 killed (65?) and 37 confirmed as infected by culture: can you please explain, and correct the report if needed?



Tyrol 2016:	

· 8 bovines with positive result in herd check (CST).

· 6 bovines with doubtful result in CST. 

· For 3 bovines TB was excluded / suspected in course of slaughter (without previous herd check).

· 1 animal was suspected of being infected in course of examination of fallen stock.



· In 2016 in Tyrol TB (M. caprae) was confirmed by culture in a total of 7 animals of 4 holdings.






Vorarlberg 2016: 	51 bovines killed; 48 for diagnostic purpose; 3 animals culled in the frame of depopulation of a whole herds after infection was confirmed already in the depopulated herd. This 3 animals are included in the 74 bovines.



· 10 bovines with a positive result in herd check (CST). 	

· 41 bovines with a doubtful result in CST.	

· 48 bovines were killed for diagnostic purpose.

· 78 (74 bovines, 4 goats) were culled (not in the slaughter house and not slaughtered at all) in course of culling of whole stocks (reason: infection was confirmed).

Thus a total of 126 animals were compensated to the owners, but 99[footnoteRef:4] paid in 2016 only. [4:  Please refer to enclosure 7 of submission no. 149 372 737 6791 – 10754 of May, 2nd 2017] 


· for 3 bovines TB was excluded / suspected in course of slaughter (without previous herd check)

· 2 animals were suspected of being infected in course of examination of fallen stock.



· In 2016 in Vorarlberg TB (M. caprae) was confirmed by culture in a total of 30 animals of 13 holdings.



Summary:

TB was confirmed in both regions in 37 animals.



According to the Austrian Regulation on bTB any animal for which the SCT resulted not negative (= positive or doubtful = reactor) shall be killed for diagnostic purposes (pathological-anatomical examination and laboratory examination included) but not slaughtered!  



In the context to Table “A” and the foot notes “c” and “d” (animals tested individually) of table “B”: a positive animal is an animal with positive CST (herd check): Thus the table “B” should be filled as proposed below:

· for Tyrol:  	8 (herd check, SCT positive, killed) 

· Vorarlberg: 	10 (herd check, SCT; 10 positive, killed)

[image: ]






4. Total number of animals slaughtered: 24 slaughtered animals are mentioned in Table B, but 62 (65?) are mentioned in paragraph 1.2, and 103 are claimed in part 3: can you please explain, and correct the report if needed?



Tyrol 2016:

· A total of 14 bovines were killed (not slaughtered!) for diagnostic purposes and thus compensated to the owner. But only for 4 animals compensation was paid in 2016 and thus claimed for co-funding.

· For a total of 3 bovines TB was excluded in course of slaughter: no compensation for slaughtered animals is foreseen in Austria and co-funding is not claimed.

· A total of 1 bovine died (no compensation for fallen stock, except official notification would have been made before the animal died) and co-funding is not claimed.



Vorarlberg 2016:

·  A total of 122 (please see to answer to point 3) bovines and 4 goats were killed or culled (not slaughtered!) and thus compensated to the owner. But only for 4 animals compensation was paid in 2016 and thus claimed for co-funding.

· For a total of 3 bovines TB was excluded in course of slaughter: no compensation for slaughtered animals is foreseen in Austria and co-funding is not claimed. 

· A total of 2 bovines died (no compensation for fallen stock, except official notification would have been made before the animal died) and co-funding is not claimed.



SUMMARY: 

Because measures of the year of the programme are eligible only (compensations paid to the owners in 2016): co-funding of compensation for 103 (4: Tyrol + 99: Vorarlberg) animals is claimed[footnoteRef:5]. [5:  Please refer to enclosure 7 of submission no. 149 372 737 6791 – 10754 of May, 2nd 2017] 




5. To be consistent

To be consistent in the context to “herd check”, table “D” following amendment is proposed:

Only the numbers of animals with positive and doubtful results were subtracted from the total number of animals under the programme.

· Tyrol: 12121 – 14 (animals positive and doubtful in CST): 12107.

· Vorarlberg: 9005 – 51 (animals positive and doubtful in CST): 8954.

[image: ]
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